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O0ocHOBaHHAas M HEOOOCHOBAHHASI TOCKA
B IIepeBodax AHHEHCKOIo

Ilenp Hamel cTaTby NOKa3aTh Ha IPUMEPE OJIHON €AMHMIIBI COoJlepKa-
HUS CBOCOOPA3HYI0 MHKYJIBTYPAIINIO TIEPEBOTHON MMO03WM HA HAIIMOHAIh-
HOI 1I0YBe. BOrocI0BCKOE MOHATHE HHKY/IBTYPAIMK HMEET B BHIY TIPOIIO-
BeAb Csitoro [lucanust B pa3HbIX KOHIIAX MUPA, KOTZIa IIPU BCE BEPHOCTH
JIOTME XPUCTHAHCTBO MOXKET MPHOOPECTH HEOBIBAJIBIC OYEPTAHUS B HOBOK
KylnbTypHOU cpenie. [1033ust B iepeBojax AHHEHCKOTO SIBJISIET COOOH co-
3IaHUE TIOMOOHOTO «HOBOTO TEJay, WHKYIBTYPAIHIO JPEBHETPEUCCKON
nH (HpaHITy3CKOH TT03WH Ha ITOUYBE OTECUCCTBEHHOMN CIIOBECHOCTH.

Enununeit conep>xanusi Mbl yCIOBHO Ha3BaIM CYLIECTBUTEIBHOE MO-
CKa W ero TPOU3BOJIHBIC, 3apaHee OTOBOPHUB TaKUM O0OpPa30M CIIOKHOCTH
OTPAaHUYCHHSI MUHUMAJBHBIX 3HAYUMBIX CIUHUI] MepeBofa. UncHeHue
peun Kak TakoBOW Ha CTPYyKTypHO-ceMaHTHdeckue enuHuis! (JI. Enpme-
nes, JI. [Ipueto, A. MapTure) 3aTpyIHEHO CHHTarMAaTHYHOCTHIO U CEMU-
o3ucom 3HakoB (Y. [Iupc). BeIaenuTs B CTHXOTBOPEHUN SIUHUITBI TIepe-
BOJIa €II€ CIOKHEe, YUYUTHIBAS «MEXKCIoBeCHbIe cBsi3m» (M. ['aciapoB)
U «TecHOoTy cTuxoBoro psinay» (FO. TeiasiHOB). BMecTe ¢ TeM HecoMHeHHa
U BOXKHOCTb JUISI IO33UU UMEH CYLICCTBUTEIBHBIX, B 0COOCHHOCTH HEKO-
TOpBIX M3 HUX. ApTiop Pambo, Bsiuecnas MBanos nim Baguwm [epriene-
BHY paccMaTpUBajIi CYLIECTBUTEbHbIE KaK [NIABHBIA MaTepHUall IOCTPO-
eHus ctuxotBopenwus. J{o Toro kak [Ieep ['mpo 3a0pocuit cBou N3bICKaHUS
W3-32 HaIaJIOK Ha ero «KOJIMYEeCTBEHHYIO CTHIIUCTHKY», OH padoTal Hal
COCTaBIICHUEM yKa3arells CIIOBAPHOIO 3araca CHMBOJIKMCTOB,” B 4aCTHO-
CTH, CJIOB KITFOUCBBIX U PETYIISIPHO TTOBTOPSIFOIITIXCSI.

B nepeBomax AHHEHCKOTO CJI0BO mocka (GUTYPUPYET TaMm, IJIe B OpH-
TMHAJIbHBIX cTuXax bomiiepa, Bepnena, Jlekonra ne Jluns, Pomuuna, 'eii-
He 1 EBpunuja, 1100 OTCYTCTBYET ero 00ee Uil MEHEee TOUHbIM 3KBUBA-
JIEHT, 1100 BOOOIIE HE 3HAYUTCS HUYETO ITOA00HOT0. 31€Ch HEOOX0aHMMA
OTOBOpKA: TOHATHLHOCTH JTUPUKH B IIPUHITUATIC MEJTAHXOJINYHA U MECTO TS
TPYCTH U TOCKU B HEM €CTh MOYTH BCEra; HAC UHTEPECYET CIOBO MOCKA
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OOGocHOBaHHAasI 1 HeOOOCHOBaHHAsI TOCKa B IepeBojaX AHHeHCKOTO

KaK CpeICTBO «pyccu(UKAlMW» MEePEBOIOB, B MEHBILIECH CTENEHU ero
COOTHOLICHUE C ONM3KMMH IO 3HAYECHUIO TEPMHHAMH (IIe4Yallb, TPYCTh,
CKOpOB U T. 11.).

KoHcTarupys npu aHanause nepeBooB AHHEHCKOTO, YTO yHoTpeoie-
HHUE CJIOBA MOCKA W €ro MPOU3BOJHBIX JAleKo He Bcerma 000CHOBAaHO
JIEKCUYECKHU, MBI B CYITHOCTH HE OTKPBIBAEM HHYETO HEOXKHIaHHOTO. OT-
Ky/a Takasl mpecKa3yeMoCTh pe3yibTara? Bo-nepBbix, oHa MOXKET Ipo-
UCTEKaTh U3 PEKKYPEHTHOCTH CJIOBA MOCKA B MOITHYECKUX 3ar0J0BKaX
Amnnenckoro. [1ogoOHbIi TOBTOp HE peaKoCcTh B mo33uu: y bomepa ectob
Heckonbko Cniunos, y Bepnena MHoxecTBo [lecen, y Jlagopra necsatku
JKano6: xano0bl BECHBI, KOJIOKOJIOB, YaCOB, IPOBUHIHAIBHOM JTYHBI, CKY-
YaoIIero HOYblo BeTpa U Tak janee. Bo-BTOpPBIX, caMo «JIesHOe, BOJI-
mebHoe cnoBo Tockay (I'eopruii MiBanoB), coBo 01aro3By4Hoe U OJHO-
BpPEMEHHO OOBIIEHHOE, PaCIPOCTPaHEHHOE B PYCCKOM JIMPUKE U B (OITb-
KJope. B-TpeTpux, MOHSATHE MOCKU OTHOCHUTCS K KOHCTAHTaM PYCCKOH
KYJBTYPBbI, HApsiAy ¢ BOJIEH, CyIb00M, XaHIPO.

Ecnu B3sTH epeBoabl Bepnena na pycckuii si3bik, To Conory0 B  po-
meckax, B iepBou /[obpoii necne, B Kax neacro evt mens nacxkanu (Les
cheres mains qui furent miennes) u BprocoB B cTHXaX Ha cMepTh Buiuibe 1e
JIluns-Anana, B Obeme, B Oxomuuuvem podicke ynoTpeositoT mocka pu
nepeayy ciaenyroIux Beipaxennii: «des chants bizarres / Nostalgiques»
(«ITo ropHeit poauHe TOCKay, OyKBaJIbHO — «TIECHU CTPaHHbIEC, HOCTAJb-
ruyeckue»), «Que son ame depuis toujours pleure et réclame» («/yma
ero >kAaja, TOCKysl OECKOHEYHO» BMecTO «/lyIia ero M3BeyHO CTeHana
u 3Banay), «Mains en songe, mains sur mon ame» («Bce kK HUM Tocka
MOsI CTpeMHTCsD», «Pyku B Tpé3ax, pyku Ha Moeil nyme»); «...les noirs
hivers / De mes ennuis, de mes dégolts, de mes détresses!» («...BOT 1a-
put Mopo3 / Tocku, ycTanocTH U HET O4apOBaHUIN», TOCIOBHO — «UEp-
HBIEC 3UMBI MOMX OTOPYCHUH, MOMX OMEp3eHHU, Moux Oen»), «tel qu’un
orphelin pauvre» («Tak cupoTa TOCKYeT», «Kak Oe/lHbIN cupoTay), «De la
terre sans verbe et de I’aveugle éther» («Hax HeMoit 3eMIEit U HaJT TOCKOH
TEHel», «HaJ 3eMiEit 0e3 clioBa W HaJl cienbM dpupom»), «L’ame du
loup pleure dans cette voix» («He Bomubs a1 qyiia B HEM IITa4€TCsl TOC-
KIIUBOY, «B 3TOM TOJIOCE TIAYeT BOIYBS JAylIay), «<une agonie> qui ravit
et qui navre a la fois» («Kpyrom — u CIagOCTb U TOCKA», «<arOHUS>, YTO
MIPUBOJUT B BOCTOPT U yAPY4YaeT B TO ke BpeMsi»). Bepienos ctux «Dans
I’interminable ennui de la plaine» («B GeckoHe4UHOH CKyKe PaBHUHBI)
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H.Tamaaosa

Bprocos nepeBoaut «llo Tocke 6e30pexnoi / [lo paBHUHE CHEXHOW.
B Ocenneu necrne Jlozunckuii nepeBonut «Et je m’en vais / Au vent
mauvais» («51 yxoxxy / HaBctpeuy 3momy BeTpy») Tak: «U B cag yxoxy /
Kectoko TocKys».

EnuncTBenHbid nepeBox AHHeHCKoro u3 Jlonrdero /Jus nem yoic (The
day is done) BepoATHO CBSI3aH UIMEHHO C ITOUCKaMH Y aMEPHKaHCKOTO 03~
Ta CXOJCTBA U OTIUYUS MEXKILY cOpeCMAMU-MALOMAMU U NEYATbIO.

U cepaie HE MOXKET OOPOTHCS
C BonHOM HaOeXaBIlIeH TOCKH,

C BOJIHOIO TOCKH B JKCJIaHbA,
HYCTB Ja’K€ OHa — HC 1IC4YaJlb,

Ho JAaJjiblie, 4eM J0XK/Ab OT TyMaHa,
Tocka ot neyanu €/1Ba Jib.

Jlonrdenno ucnonszyer Tpwkasl «a feeling of sadness» («4yBcTBO
nevanm», cTpodsl 2, 3 u 4), AHHEHCKUH nepenaét ux KaXkIblid pa3 Cllo-
BOM MOCKa, M Ta e mocka CIyXuT 1iis nepeBofa «this restless feeling»
(«49yBCTBO TpeBOTrW») B mocieaue crpode («HUTob 3Ty TOCKy yOaroKaThy ).

Pazymeercs, mocka cTouT B nepeBojax AHHEHCKOTO U TaMm, TAe y 3a-
NaJHOEBPOINEHCKNUX MMO3TOB MbI BCTPEYaeM COOTBETCTBYIOLIYIO JEKCHKY.
OTUMOJIOTHYECKU M CEMaHTHUECKU MOCKd COOTHOCHMA C (hpaHIly3CKOH
angoisse v arIMACKUM anguish; Hemenkas Angst Onuxe K HOHSITHIO CTpa-
xa.> OpaHIly3CKuil TEPMHUH angoisse HOCUT GoJice MEIUIMHCKUI XapaK-
Tep,* TOr/Ia Kak pycckasi TOCKa CKopee TpaHCIeHIeHTHa. B cioBape Mak-
ca dacmepa TocKa COMMKAETCS B MIEPBYIO OUEPEAb CO CMECHEHUEM: «TO-
CK4, Jp.-pyccil. ThCKa, “‘CTECHEHHE, rope, Iedaib, OeCIOKOMCTBO, BOJ-
Henue” (CpesH. 111, 1057), ucnB. cbThCHMTH, AyavokTely, e teskny,
“Oos3nuBbIn”, tesklivy “TOCKIHMBBIN, MyTITUBBINA Y. A COMIACHO (PpaHILy3-
CKOMY 3THUMOJIOTHUECKOMY ciioBapto bioka n BaptOypra angoisse unér
OT JIATHUHCKOTO angustus, «y3KHil», COOCTB. «C)KMMaHHE, CTCCHEHHUE)
u 10 XVI-ro Beka 03HauaeT «3aTpyJHEHHOE IBIXaHUE, Y3KUU IPOXOI».
B TOCKke cHBIIMTCS CBOWCTBEHHAs] WHIO-€BPONEHUCKUX SI3bIKAM CBS3b
MEXILY Y30CIblO, YoHCAcoM, yeramu u mecihomoir.” Tlpu nepeBojie CoHeTa
Bepnena nox HazBanueM L ’Angoisse Conory0d u CTaBuUT B 3arojoBke 70-
cka. AHHEHCKHI MEPEeBOAMT B JBYX CIIydasix angoisse ¢ IOMOLIBIO mMOocC-
xu. B mepBoii ctpode Uckynienus (Réversibilité) bonepa:
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OOGocHOBaHHAasI 1 HeOOOCHOBaHHAsI TOCKa B IepeBojaX AHHeHCKOTO

Ange plein de gaieté, connaissez-vous 1’angoisse,

La honte, les remords, les sanglots, les ennuis,

Et les vagues terreurs de ces affreuses nuits

Qui compriment le cceur comme un papier qu’on froisse?
Ange plein de gaieté, connaissez-vous 1’angoisse?

B pycckoMm BapuaHTe NPOUCXOAUT NEPEpPACHpEreCHUE MOHSITHI:
BMCCTO BOITpOCa <<AHF€JI, HCpCHOHHCHHBIﬁ PagoCThIO, U3BECTHA JIb BaM
TOoCKa?», Mbl UMeeM «BbI, aHren pamocTH, KOrJaa-HUOYIb CTpamain?y,
a TIOCJIETYTOIIeEe IIEPEINCIICHNE MyIUTEIBHBIX COCTOSTHUN — «CTBIIT, yTPBI-
3€HUS U CKYKa» — al0T TaKUE JIEMEHTBI KaK «TOCKa, YHBIHBE, CTBII.

Bb1, anren pajgocTy, Korna-HUOyIb cTpasanu?
Tocka, YHBIHBE, CTBIJ] TeP3aJIH BaIly Ipyab?

U HOYbIO OJNIEAHBIN CTPaX... XOTh pa3 Koraa-HUOy/Ib
CixuMal i cep/ie BaM B TUCKax XOJIOAHOM cTain?
Bpr1, anren pagocty, Koraa-HUOYas cTpaganu?

Mertadopuueckoe ymonodnenue cepamna u Oymarn y bomnepa («les
vagues terreurs <...> qui compriment le cceur comme un papier qu’on
froisse», «cMyTHBIE CTpaxu <...>, CTUCKHBAOIINE cep/iie OyIHO OHO Oy-
Mara, KOTOPYIO MHYT») IipeoOpa3yeTcs B CpaBHEHUE CTPaxa CO CTalbHbI-
MU THCKaMU: «...0JeHbli cTpax <...>/ CKUMaJ JId Cep/Ile BaM B THCKaX
XOJMogHOU ctamu?y». A Metadopa cepoya-bymaea posiBUIIA CeOS TIOIKE,
B OPUTHHAJILHOM CTHUXOTBOPEHHH /[py2omy:

®uUrypHo TaM 0TOOpa3UIICS CTPaX,
U kak Tocka Oymary cepana Msiia...

[Ipu nepeBone omnoro u3 Crnaunog (Spleen, 1857) bonnepa AHHeH-
ckuil mepenaér «Angoisse atroce, despotique» WU «OKyTKas, JeCTIOTH-
yeckasd Tocka» cioBoM Myuenue, KOTOpOE, KaK M3BECTHO, B MOITUKE
AHHEHCKOTO MMeeT 3Ha4eHne Ooliee SK3MCTEHIMAILHOE, YeM CMYyTHas
sHjeMuueckas Tocka: «CBoit uepHbld (uar / Myuenve pa3BeBaer...»
(«I’Angoisse atroce <...> plante son drapeau noir», «xyTkas Tocka <...>
BTBIKACT CBOM UEPHBIN (hary).

Bropoii cnyuait — IIpuspaxu Jlexonra ne Jlunsa (Spectres, 1866).
Crux AnaHeHCcKoro «C mockoi TISKY Ha HUX, M CTpax MeHs Oeper»
JIOBOJIBHO TOYHO MepenaéT OpUTHHAIBHYIO CTPOKY «CMOTpPIO Ha HUX
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H.Tamaaosa

¢ Tockoi u TpenieTom» («Je les regarde avec angoisse et tremblementy).
Pa3Hble BapuaHTBhI STUX CTUXOB M UX MEPEBOJOB YYTh JIM HE BOCIPO-
U3BOAST 3aronoBku KHUT Kbepkeropa Cmpax u mpenem (Frygt og
Baeven, 1843; ¢pannysckuii nepeson Crainte et tremblement, 1935)
u Konyenm mocku unu B HOBeleM niepeBoje [louamue cmpaxa (Om
Begrepet Angest, 1844; Le concept de [’angoisse). Y Kbepkeropa an-
gest (nar.), HEMOTUBHPOBAHHBIN CTpax-TOCKa, OTIMYAeTCs OT fiygt,
00si3HM 4Yero-to omnpenaenéHHoro. IlosTuyeckas 4YyBCTBUTENBHOCTH
K CJIOBaM M HMX KyJIbTYpHOW MaMsTH HE XyXe Qpunocopuu QuKcupyer
COCTOSTHUSI OBITHSL.

B mepeBomax EBpunmaa mocka COOTBETCTBYET IpPEBHE-IPEUECKOMY
NAOTN, NG (Tevans, TpycTh, CKOpOb, GU3HYecKast U TylIeBHast OOJb) C €ro
OHOKOPEHHBIMH (TJIAroi AVTEM-®, eYaInTh, TPEBOXKHTD; PUIIAarareIbHOe
AOTNPAG, 4, OV, ImevanbHbIN, TATOCTHBIN; AUTNUO, 0TOG, TPEAMET MeYalH).
[IpuBeném Bce yeThipe oTpbiBKa 13 EBpunuaa (kypcus B utarax — H. I7).

Opect: CKaxy sICHCH: moCKa MeHs CHeoaen...
Memnenaii: Jla, rpo3Hblii GO... HO jiedar u mocky... (Opecm)®

0V 10 un copég (397)

AVT paMoTa v’ dlopbeipovsd e,

Aewn yop 1 0£d¢, AL’ Spog idoipog (398-399).7
Tristia maxima consumit me,

Seeva quippe est dea, sed tamen placabilis.®

Pycckuii EBpunua He TONBKO NMEPEKIMKAaeTCsl ¢ MPEKPacHBIM Jia-
TUHCKHM CTHUXOM «tristia maxima consumit me», HO M JIETKO BBI3bIBaET
B MaMsITH CTPOKH M3 OTEUYECTBEHHOW IMO33MU A0 M MOciie AHHEHCKOTO:
aneruto u3 llense y [Tymknna — «Tbl BSIHENIb U MOJTYUILE; TIEYab TEOS
cuenaet» (1824) (y Lenwe: «Tu fuis, tu ne ris plus; rien ne saurait te
plaire», «Tbl yckonb3aenib, He CMEEIIbCS, HUUTO HE HpPaBUTCS TeOe»)
win y Manzgensimtama — «B cteHax AKpomoJst edanb MeHs CHeJaa
(Ha possanvusx, ynooscenHwvlx conomotl...). IloBTop y AHHEHCKOTO mocKu
B ctuxe 399 3aMeHseT NPOCTYIO PEAYKIMIO MPEAbIIYIIEro YTBEPKACHUS
B peruiike MeHenasi: «OIHAKO BCE JICUUTCSD), «OTHAKO U ATO M3JICUUMOY.
Jleuenne (mpenukatuB iGGUUOG) CONMKACT MOCKY C 00Le3HbIO, OIHUM
U3 KITIOYEBbIX MOHITUH MO3TUKH AHHEHCKOTO.
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OOGocHOBaHHAasI 1 HeOOOCHOBaHHAsI TOCKa B IepeBojaX AHHeHCKOTO

Crenyroumii mpuMep — ¢ IIarojoM AVTE® MEeYaTUThCs, TPEBOXKHUTh-
csl, CKOPOETh, COKPYILATHCS):

Kpeonrt: be3 myxka ocraemiscst u mockyeuus... (Medest)
AVTET 08 AéKTp@V AvOpOg Eotepnévn (286)
doles autem quod cubili mariti orbata sis.’

B xommenTapusx k Medee AHHEHCKUH TaéT HEMHOTO JIPYTOH mepe-
Boj 3TOTO cTUXa: « Teneps Menes kK TOMY e eié U 3JIUTCsI, TaK KaK ““OHa
cnut oxHa” (rpyboe BhIpakeHHE — AEKTP®V GvdpOg Eotepnuévn)».?
[ToaT cmsiruaer (kak U B CTUXOTBOPHOM IEPEBOIE) TpydOe «IUIICHA
MYKHEH TOCTENH» W UCIONIBb3yeT IIJIs Mepeaadu 4yBcTBa Mejeun ria-
TOJI «3JIUThCS», @ HE «TOCKOBATHY (Ha JIATBIHU B 3TOM CTHXE MbI BUIUM
dol€o, Ui, ere, «MCHBITHIBATL 0OJIb, MYYUTHCS, KAJIOBATHCA», ¢ Ooyee
«IMHAMUYHBIM» CMBICJIOM, TO €CTh 00JIee OJU3KUM K «3JIHTHCS ).

Crnenyromuii puMep MHTEPECEH TEM, YTO B BOIMPOCE K Kopudero
10 MOBOAY camoyowuiicTBa Deaphl ecTh CBOEro pojia MPOTHBOIIOCTABIIC-
HUE Topsi OECIPUYMHHOTO U OTYASIHUS, UMEIOIIET0 KOHKPETHOE OCHOBA-
nue. [lepBoe u BeipakaeTcsi y AHHEHCKOTO MOCKOU.

T e c e ii: B mocke, ckaxu, uib xpeduii okoBan? (Mnnoaum)

5 o

AOTN oy vebelc” 1 "To cupeopds tivog (803)

Dolorene confecta, an ex aliqua calamitate?'!

He tonbko B narunckom Bapuante (dolor, Oris), HO ¥ B 3amaiHOEBPO-
MeHCKUX niepeBoaax Unnonuma Ha Mecte AT — O0JIb B CEPIIIE U B KPO-
BH, Ooip BKuBHIascs. Kak oTpaxkaeTcsi ONMO3UIMS JIaTEHTHOE rope/
HECUACTHBIA ciydall y Apyrux mnepeBonuukoB? CaMbIM TOYHBIM (paH-
Ly3cKuM nepeBonurkoM EBpumnupaa Obun Toraa [toctaB DHCTEH, y Hero:
neyans (ckopOb) u karactpoda («Est-ce au chagrin qu’elle a succombé?
ou a quelle catastrophe?»'?). B aHmmniickoM BapuaHTe BTOPOW BOIPOC
pa3BEpHYT B HapylLIleHHe ofHOCTpouHOocTH Y EBpunmaa: 1) xomomsimiee
KPOBB rope # 2) naryoHoe coObITHE, TOATOIKHYBLIEE HAPHILLy (K CMEPTH)
(«Had grief congealed her blood? Or was she urged / To this by some
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calamitous event?»'?). AHHEHCKHII CBOEH JIAKOHUYHOW PEIUTMKON CMOT
COXPaHUTh OMIIO3ULHUIO U cOOIIOCTH cTuXoMHpuio. UeTBEPTHIN pruMep
noBecTByeT o 0oy ['epakia, yOUBIIEro B OJHOMMEHHOW JIpaMe CBOUX
ETEN:

«...He OTBaXXych / UnTH ofvH, mockoii COBCEM H3MYYeH... /
Bac nanocnenok, ®ussl, s 30y / Croma». 14

Mom 11 maidmv u Tadm povoduevoe. / Q yoia Kadpov (1388-1389)1
ne quid ex dolore propter Liberos mihi solitario accidat. / O terra Cadmi...'s

B nepeBonax u3 EBpunuia nanurpa ynorpeOieHui clioBa mocka Ha-
MHOTO Ooradve, 4eM B JUpHUKe. Bo-niepBhIX, MoToMy 4T0 00BEM TIepeBe-
JICHHBIX TEKCTOB ropasao OOIIMpPHEe; BO-BTOPHIX, B IpaMaTypruu BO3HU-
KaroT 0oJiee pa3HOOOOpA3HBIC CUTYAIINH, YeM B TUPHUKe. Tak BOT, BhICIIICH
TOYKOHM CTpaZaHus B 3TOW MAINTPE MOCKU, ABISIETCA 00Jb MOTepH AeTei
(MOTHB cMepTH JeTell Y AHHEHCKOTO 3aCiy)KUBAeT OTJCIILHOTO BHUMA-
aus). Tocka pomuTens, «IIPUIIHOIEH<HOT0> CMEPTBIO»'’ peOEHKA, HMEET
omnpeaenéHHy 0 IPUYNHY, TO €CTh Hayalo, HO He UMEeT KOHIIA, «TOCKIIH-
BOCTB» — B 3aCThIBIIICH 1 Oe3rpaHUuHON 00mH. BOT Tpu cTHXa U3 mapTHH
X0pa, COYYBCTBYIOIIETO MaTepsiM, YbH JETH MOTHOIH 1of] creHaMu DuB:
«B cne3ax ucxona Het / Tocke 1o MepTBBIM neTsiM: / beccMmepTHa Thl,
mocka!'® (Vmonaowue, 86—87). CpaBHUM MOCIIETHNUN CTUX € IIEPEBOIOM
cenpMoro karpena lIpecmynnenus aroosu (Crimen amoris) Bepnena, tae
BBIPOKEHHE «TOCKA OeCCMEepTHAs TIOSIBIIIOCH (B IPYTOM KOHTEKCTE, Pa3-
yMeeTcs) 10 Ymonaiowux:

...Tam 4yepHoii 6a00UKOI1 MEX KaMHEH JTOPOrHx
Tocka GeccmepTHas 4eso eMy ofena
W cepaiem 1eMOHa € TEX MOp OHA BlIaJeNa.

...Et le chagrin mettait un papillon noir
A son cher front tout brilant d’orfévreries.
O I’immortel et terrible désespoir!

HocnoBHo Tak: «M rope Haknagsiano uépHyro 6adouxy / Ha mopo-
roi 7100, BeCh CHUSIONIMIA OT JAparoleHHbIX ykpamenwid. / O Oeccmeprt-
HOEe M YyKacarouiee oTdasHue!». Tocka 37€Chb COOTBETCTBYET Cpasy
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OOGocHOBaHHAasI 1 HeOOOCHOBaHHAsI TOCKa B IepeBojaX AHHeHCKOTO

HECKOJIBKHM MOHSTHUSM — TOPI0, OTYAsTHUIO M MX HEW30bIBHOCTH. B Tpa-
requu Ymonsiowue, iepeseis SuoTHVoLS YOoug <...> T ® v O € (...yIpy-
YAOIINe CTOHBI JTHX, 287) KaKk «CTOHBI TOCKYHOIIUX».'Y AHHEHCKHI
MpUIaJT 0COOBIH CTAaTyC MPOM3BOTHOMY OT MMOCKOB8AMb, TAK KaK ACHCTBU-
TEIIbHOE MPUYACTUE HACTOSILETO BPEMEHU MOCKYoujie TePEKINKAeTCs
C Ha3BaHUEM Tpare/uu.

B nmanore ¢ goueppro KimremMHecTpa cokalieeT O COACSHHOM TIpe-
CTYIUICHHUU: «YBBI, C mockoio rpyab / CxkxuUMaeTcs vy MeHsL...» (Drexmpa,
1105-1106), a y EBpununa orpunarensHbiii 000poT (dyov / xaipo 1 <...>
TO1G 0edpaEVOLG ELOT): «s caMa HE MCIBITHIBAI0 HUKAKOM pajjoCcTH, MOM-
JIs1 TAKUM TIyTeM». MBI He CMOYKEM MTPOIIUTHPOBATH BCE JBA/IIATH YETHIPE
OTpBIBKa, COMOCTaBJICHHBIE ¢ TeKCTOM EBpunuaa. JJo6aBum ToJIbKO, 4TO
KOI/Ia B OPUTHHAJIE COOCTBEHHO MOCKU HET, TIEPEBOAYHK NMPHOABISIET e€
K [JIaroJiaMu JBHXKEHUs («OPOIHUM C TOCKOIA 110 uyOrHEe»>’ BMECTO mpo-
CTO «OpOANTH, CKUTAThCS») U K miaronam peur («bynere <...>/ Tak npu-
YUTATh, MOCK)5, BBI»?! BMECTO «OKEHBI OyyT TOBOPUTH 00 3TOM»). AHa-
JIOTUYHBIC TPUEMBI HCIIONIB3YIOTCS U B TIEPEBOJAX 3aIaHOSBPOIICHCKUX
nosToB. C maronoB peun B nepeBoae u3 leitne (Mue cuunace yapeena;
Mir trdumte von einem Konigskind’): «TBoeii MHE He OBITh: 51 O€CCHUIIb-
Hasi TeHb, — / C Tockoit MHe oHa roBopuiay («Das kann nicht sein, sprach
sie zu mir, / Ich liege ja im Grabe», «JTomy He ObIBaTh, CKa3ajia OHA
MHe, 5 JIeKy B Moruie»). C miaroiom nBukeHus: y Bepnena (Beuepom;
Pensée du soir): «nb, kak HeMas TeHb, UCYAIbE TSHKKUX CHOB, / ToCKyst
O6pooum oH BIodb ckupckux oeperob» («Ou bien errant, semblable aux
formes que suscite / Le réve, par I’horreur du paysage scythe», «Wnu xe
OpOIUTh, TIOXOXKEMY Ha T€ OYSpPTAHHs, YTO COH POXKAACT OT y)Kaca mpes
CKU(CKUM Ten3axem»??).

Paccmotpum ciyuau us [apuacyes u npoxisimulx, KOTA2 MOCKa Cy-
JKHUT JUIs IEPEBOAA TAaKUX MOHATUH KaK epycmb, ocopuenue, 60ib, Hedye,
besymewnocmo u ckyka. Jlo XVII-ro Beka u ¢paHity3ckas ennui 1 pyc-
cKas ckyka 0003Ha4Yanu Ooliee yApydarollie OUIYIICHHUs, YeM B COBpE-
MEHHOM SI3bIKE, @ UIMEHHO, 00J1b, MYKY, IyIIEBHOE TOMJICHHE, YHBIHUE,
TOCKY U anatuio. Mbl y4uThIBaeM, YTO mocka Wiy Onu3Kas eil Bokadysia
MOT'YT TiepeaBath BooOIe armochepy cTpodbl, a He KOHKPETHYIO JIeK-
CHUECKYIO euHuILy. 711 HASIIHOCTH CPABHEHUH U JIIST KPATKOCTH HaM
Oynet ynoOHel CBECTH BBIIEPKKH M UX JTOCIOBHBIH TIEPEBO B TAOIHILY.
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Opueunan

Baudelaire, Spleen:

<le ciel bas pése> Sur
I’esprit gémissant en
proie aux longs ennuis...

Leconte de Lisle La mort
de Sigurd:

Que votre mal, aupres de
mes maux, est léger! <...>
/ Elle livre aux regards
de la veuve royale / <...>
Les dix fentes de pourpre
ouvertes...

Spectres 1:

Trois spectres familiers
hantent mes  heures
sombres.

Spectres 3:

Les voici devant moi,
blancs et silencieux. / Les
trois spectres sont 1a qui
dardent leurs prunelles.

Maurice Rollinat, Le
Silence:

11 (le silence) guérit des
longues névroses, / De la

rancune et du regret.

Paul Verlaine, O triste,
triste était mon ame:

Je ne me suis pas consolé
/ Bien que mon cceur s’en
soit allé

Jlocnosnviii nepesod

<HU3KO€ HeOO JaBUT>
Ha cronymuii ayx,
Tep3aeMblil IPOJOIIKU-
TEJIbHBIMU TOPECTIMU
(3aboramn).

Balll HEJyr IO CpaBHe-
HHUIO C MOUMH HEIyTraMH
npoct! <...> / OHa pa3s-
BEpHYJIa Iepe]l B30pamMu
APCTBCHHOW BIOBBI /
<..> JlecsaTh 0arpoBbIX
paccenuH...

Tpu 3HAaKOMBIX ITPU3pPAKA
MIPECIIEAYIOT MOM Mpad-
HBIC Yachl.

Bot onu nepenio MHo10,
Oenble ¥ Oe3MOJIBHEIE. /
Bce tpu npuspaka 3aech
W UX 3CHUIIBI JKAJISAT MCHSL.

Ono (6e3monBue) u3-
JICYMBACT OT 3aTSDKHBIX
HEeBpo30B / OT 37100k
U COXKAJICHUSL.

41 He Hamén yremeHss /
XoTb cepaue Moé
U yILJIO OT Heé
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Ilepesod Annenckozo

bomnep, Cnaun:
Tocka B Tpynu MpOCHY-
JIaCh, KaK XO3SMH. ..

JlexoHt ne Jlnib
Cmepms Cucypoa:

VBeI! TOCKa Most 0OJIb-
HEl TBOMX OKOB <...> /
Ilyckail HaceITAT B30p
TOCKYIOIEH — Lapuib>/
Te necsATh NBUIKUX paH...

Tpuspaxu I:
Tpu TeHH BHXKY 5 B Yachl
TOCKU BEUYEpHEH.

Ipuspaxu 3:

Tpu Tenu Oenple B He-
MO U moaruii yac / Mue
ceplLe JIEAEHST, TOCKOU
B HETO BIIUBASICh...

Mopuc Ponnuna, bes-
monsue:

C HuMm 371002 M TOCKA
Oc3ymHass 3a0BeHHa, /
Ono Ganp3aM MOUX My-
YUTEJIbHBIX HOYEH...

[Monms Bepnen, A ooneo
ObL1L Oe3yMeH U neyanet:
N Bc€ TOCKyIO 51, U BCE
mrobmro, / XoTh cepa-
Iy yX JaBHO CKa3al:
«YHIH, MOJTIOY.



OOGocHOBaHHAasI 1 HeOOOCHOBaHHAsI TOCKa B IepeBojaX AHHeHCKOTO

Lucien Létinois 11:
Car vraiment j’ai souffert Iloromy uto st BupaBny S ycram u GopoThes,
beaucoup! / Débusqué, mHoro crpaman! / Kak U KUTh, W CTpamarb, /
traqué comme un loup ~ Ha Boska Ha MeHs ycTpa- Kak 3aTpaBieHHBIN BOIK
MBaJK 00JIaBy U THAJKCh OT TOCKH MPOMNaaaTh.
110 IIATaM

B nocneanem npuMepe TOCKJIMBOCTD BHITEKAET TOJIBKO U3 KOHTEKCTA.
Cruxu [lonst Bepnena cranu TeM CIIOBECHBIM MaTe€pUalioM, K KOTOPOMY
MEPEBOUUK PETYISIPHO IPHIUCHIBAT TOCKY MO MOHITHOW MPUYHHE:
neyans (tristesse), romnenue (langueur), usnemoxenue (lassitude), ckyka
(ennui) — KJIIOYEBBIC CI0Ba (DPAHILY3CKOTO MO3Ta. AHHEHCKUI OJHMH pa3
niepeBén coneT Bepinena Moii npuswiunsiii con (Mon réve familier) non
HazBaHueM Cow, ¢ KOMOPbIM 51 CPOOHUILCS, A 3aTEM TIEPETIOKUI €ro ke
B CEMU JIBYCTHINUSX 1O/ Ha3BaHueM Le réve familier (1901). B cBoGoa-
HOM TIepeNioKeHuH cioBaM «Son nom? <...> Comme ceux des aimés que
la Vie exila» («E€ ums? OHO kak MMEHA BO3IIOOJICHHBIX, TOCIAHHBIX
JKu3HbIO B U3rHAHHE») COOTBETCTBYET CTHX, — «MIMs — M3 Mupa TeHeid,
YTO TOCKYIOT B JIA3ypU CHUSHHI» — HAXOJSIIMNACS B CUMOMO3€ HE TOJIb-
Ko ¢ moa3uel Bepriena (cp. coner Ha cMepth Buiuibe ne JInnb-Anana),
HO U C TODTHKOM aHTUYHBIX Tpareauii AHHEHCKOTO.

BrionHe ectecTBeHHO, UTO Mmocka QUrypupyeT B nepeBojae u3 Bep-
nena Cepoye ucxooum crezamu (Il pleure dans mon cceur, 1874), roe
OOBITPBIBACTCS MOTHB HESICHOCTU JIyIIEBHOTO TomJieHHs. HeoOxommumo
MIPOLMTUPOBATH 110 MEHBILECH Mepe JIBE MOCIECAHNE CTPOQBI U3 YETHIPEX:

11 pleure sans raison

Dans ce cceur qui s’écceure.
Quoi! nulle trahison?..

Ce deuil est sans raison.

C’est bien la pire peine
De ne savoir pourquoi
Sans amour et sans haine
Mon cceur a tant de peine!

[lepen Hamu TOT cITyyai, KOra OyKBaTbHBIN IIEPEBOI, TUINEHHBIH JIAKO-
HUYHOM KpaTKOCTH Ka)KJJOTO CTHXa, HEIIPEPHIBHBIX CO3BYUMl M OE3TMUHBIX
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m1arojoB, OyaeT caMmbiM HeTo4HbIM. OnHako 0e3 Hero He OOOMTHCH:
«JIptoTcs cnésnl Oe3npuunHHO / B cepaite, koropomy TomHo. / Kak Tak!?
Hukaxoro Beponomctpa?.. / 3ta ckopOb 0€3 IPUUNHEL / DTO K XyIIast Ts-
rora / He 3natb otyero / bes mo0Bu 1 6e3 HeHaBucTH / Moemy cepily Tak
TSDKKO». AHHEHCKMH IMPUIHCAT CTUXOTBOPEHHUIO 3arojIOBOK BEpIICHOBA
mukina (Romances sans paroles, Powancel 6e3 cios wmm Ilechu 6e3 cnos),
B KOTOPBIA OHO BXOIUT — [lechsi 6e3 cioé (B €AMHCTBEHHOM YHCIIC).

Tonbko HE TOPEM TOMUMO
[Tnauer, a )W3HBIO HACKYYa,
SImoM U3MEH HE SI3BHMO,
MepHBIM OHEHBEM TOMHMO.

PasBe He xyxe MyueHui

Orta Tocka 0e3 Ha3BaHbsA?
JKutb 6e3 00pbOBI U BI€UCHHI
Pa3Be He xyxe MydeHuit?

«JTa TocKa 0e3 Ha3BaHBS» OTPAYKAET CMBICT BCETO CTUXOTBOPEHUS;
MOYKHO OTMETHTh, YTO CHHTarMa CTOUT Ha MECTE «HE 3HaTh OTYEro»
U TI0 CMBICITY TIPUOIU3UTEIIEHO COOTBETCTBYET «3TOW ckopOm Oe3 mpu-
qunb. [lepeBox ['eopruii [llenrenu cobmronaer «Tomorpaduio» CTHXOB
Bepnena («Tomiienbe O3MpUINHHOY» CTOUT Ha CBOEM MECTE), a TIIABHOE
[leHrenu 1eMOHCTPUPYET BEPHOCTh HE TOJBKO BepiieHy, HO U AHHEH-
CKOMY (Cp. IOBTOP «MYK CEpILIa»):

U cne3br GecipuauHHO
B ucromHom cepatie Tom.
Msmena? Her nomuna!l
ToMieHbe OCCIIPUIHHHO.

Ho xyxe HeTy MyK,

Pa3 Het 1100BU U 371008I,
He 3nare: otkyna Bapyr
Tak MHOTO B cepAle MYK.

Kcraru, B mepeBone Cenmumenmanwvioii npoeyixu (Promenade senti-
mentale) T. lllenrenu mumet «5 Oponut onuH, TOKOPEH TOCKE», TaM, I7e
y Beprniena «s Opoauin oHOK, cTpajias OT paHbD («...j errais tout seul /
Promenant ma plaiey).
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Tocka, KaK 03HAUaEMOE M 03HAYAIOIIee, He TOJIbKO OHA U3 KOHCTAHT
PYCCKOM KyJIBTYpPbI, HE IPOCTO PEKKYPEHTHAs BOKaOyJaa MM CPENCTBO
VHKYJIBETYPAlUK 3apy0eKHON 1033UM Y AHHEHCKOIO My €ro coOparh-
€B, HO TAKKe OJHO U3 MPOSBIECHHN METANOd3UM WM CO3EPLATETLHOIO
HO3THYECKOTO COCTOsiHMsA. To, uTo AHHEHCKUit mucan o EBpunue npu-
MEHHMMO K HEMY caMOMYy: «...Mue Unmomnur EBpunmza kaxercs Goiee Bce-
IO TOCKOI M GOJIBI0 CaMOTO M03Ta M0 HEBO3MOKHOCTH OCTABAThCS B YKU3HU
YUCTBIM CO3EpLATENEM, 0 OECCHIIMIO BCEMY YWTH HEIMKOM B MUP JIETEH]T
¥ TBOPYECTBA WIIM CTaTh TOJLKO MO3IOM U TIPABOM PYKOM, KaK MeuTasl Kor-
na-1o JKroms ie Tonkyp».*

! Cm. ucenenosanwe YKana-Kimoga JlanHa 06 MHKYJIBTYpaluK XPUCTHAHCKOTO BEPOyUE-
Hust B Pocenn, B ocobeHHOCTH Ha pumepe pmocopun Hukonas ®énoposa: Jean-Claude
Lanne. Acculturation / inculturation du christianisme en Russie: le cas de N. Fédorov
(1829-1903) // Questions de littérature russe. Coll. Specimina slavica Lugdunensia V. Uni-
versité lyon 3. 2015. P. 111-132. AkKyabTypanusi — COMUOJIOTHIECKOE M aHTPOIOIOTHYC-
CKOE MOHSTHE, 03HAYAIOIIee COPHKOCHOBEHHUE U IIIOJJOTBOPHOE B3aUMOBO3/ICHCTBHE JIBYX
KYJIBTYP.

2 Guiraud Pierre. Index du vocabulaire du symbolisme. Vol. I. Index des mots d’A4lcools
de Guillaume Apollinaire, avec un avant-propos de R.-L. Wagner. Klincksieck, 1953.

3 Tlo moBOMY HEMOTMBHPOBAHHOCTH cmpaxa-Angst (A B 5TOM OTAAIEHHOE CXOICTBO
Angst ¢ pycckoit Tockoil) eM.: Wandruszka Mario. Angst und Mut. Stuttgart, Klett-Cotta,
1981.

4 BO3MOXHO B CHILy CBSI3HM angoisse C JIPEHErPEYeCKUM TIIArooM GyavokTtém (BO3My-
markesi, OyHTOBAaTh, MCHBITHIBATE pPa3Apa)KeHUe), BOCXOIAIINM K MEIUIUHCKOH TepMH-
Hosoruu — adnpovia, adnpovém (Chantraine P. Dictionnaire étymologique de la langue
grecque. Histoire des mots. Klincksieck, 2000. P. 19).

5 Tonopos B. H. TlosTnka JI0CTOEBCKOTO M apXaMdeCKUue CXeMbl MU(OIOTHYECKOTO
MbliuteHus // [lpo6aemsl mosTUky U ucTopuu aureparypsl. Capanck, 1973. C. 100-101.

¢ Egpunuo. Tparemun. B 2 1. / Tlepeson MHHOKeHTHS AHHEHCKOTO. W31, TTOATOTOBMIN
M. JI. T'acnapos, B. H. Spxo. T. II. M., 1999. C. 325. Bce ccbuiku Ha epeBOJIbl Tpareaui
EBpunuia AHHEHCKUM JIaHBI 110 9TOMY HU3/IaHHIO.

7 Kpowme I'epaxna BCe cChUIKM Ha TEKCTH EBprnuaa narorcs no nznanuio Aupu Belins
«Sept tragédies d’Euripide. Texte grec, recension nouvelle, avec un commentaire critique
et explicatify. (Paris, 1879. P. 715). InTepecHO, 4uTo AHHEHCKUII He HCIOIB30BaJl AKEHCKUI
PO B BBIpaKCHUH «J1a, TPO3HBIA OOT», 0cabMB TakUM 00pa3oM ONMLETBOpeHue I pycrw,
XOTs MOT OBI cebe MpeCcTaBUTh TaKOi BapUaHT 1o aHaioruu ¢ Jluccoil — u GonesHslo, 1
Goruseil (HeuTo Bpoje: «rpo3Ha OoruHs [pycTs, HO BCE OMHAKO U3ICUUMON).

8 Euripidis fabulae, recognovit, latine vertit, in duodecim fabulas annotationem criticam
scripsit... Theobaldus Fix. Parisiis, Ambrosio Firmin Didot, 1843. P. 39.

? 1did. P. 121.

10 Annencruii Y. ®. Tparuueckas Menes // Tearp Espununa. B Tpex Tomax, ¢ aBymst
BBEJICHHUSIMU, CTaThsIMU 00 OTJEIBHBIX ITbECaX, 00BSICHUTEIBLHBIM yKa3aTelleM U CHUMKOM C
antuyHoro Orocra Espununa, U. ®@. Aunenckoro. T. 1. CII6., [IpocBemenue, 1906. C. 223.
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! Euripidis fabulae. P. 164.

12 Euripide. Hippolyte // Théatre d’Euripide et fragments. Traduction nouvelle, avec
introduction, notices et notes par G. Hinstin. Hachette. 1884. T. I. P. 386.

13 Hippolytus // The plays of Euripides in English. Translated by Shelley, R. Potter and
M. Woodhull. Vol. II. London, J. M. Dent & Co, 1906. P. 142.

4 Cm.: Eepunuo. Tparequu. T. 1. C. 442.

15 Euripide. T.111. Héraclés. Les Suppliantes. Ion. Texte établi et traduit par L. Parmentier
et H. Grégoire. 4° éd. Paris, Les Belles Lettres , 1965. P. 73.

16 Euripidis fabulae, p. 564

7" Anunencruti Unnoxenmuii. Kuuru orpaxenuii / Mz, moar. H. T. AmmmOaesa,
. U. lononsckas, A. B. ®énopos. M., 1979. C. 174.

18 Cp. nepeBon Cepres [llepsunckoro: «Ilotepss auts poaroe, / U3nuBaet math B clie-
3ax roprounx / CkopOb cBoto...» (Egpunuo. Tpareanu / [lepeBox ¢ np.-rped. Y. AHHEHCKOTO
u C. lllepsunckoro. T. 2. M., 1980. C. 518).

1 Eepunuo. Tparenun. T. 1. C. 293.

20 Tam xe. C. 292.

2 Tam xe. T. I1. C. 484.

22 KoMMeHTapHii CMBICIIOBOTO C/IBUTA B TAHHOM MPHMEPE HE BXOAWT B HAIIH 33/1a4H.

2 Cp. «Tockyromieit 6e3 Mysxa» napuieit Mezeeil B nepeBoze AHHEHCKOTO.

2 Annencrxuti Unnoxenmuii. Tparemus Unmonura u ®enpel // Anuenckuii MHHOKEH-
tuil. Kaurn orpaxennit. C. 395.
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